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Delegación Especial de MADRID 

Administración de SAN BLAS 
E N* de Remesa: 00081910016 

UMD 
N2 Comunicación: 1866547119626 

SUCAFESE HOLDING SL 

CALLE VALENTIN BEATO 23 

28037 MADRID 

MADRID 

CL POBLADURA DEL VALLE, 15 

28037 MADRID (MADRID) 

Tel. 915826419 

Fax. 913132565 

      

  

      

    

          

  

    

      

  

  

        

  

      

  

                

RESIDENCIA FISCAL EN ESPAÑA. CONVENIO 

N* REFERENCIA: 20184751464 

Las autoridades fiscales de ESPAÑA certifican que, en cuanto les es posible conocer, SUCAFESE 

HOLDING SL con NIF: B84434471, es residente en ESPAÑA en el sentido del Convenio entre ESPAÑA 

y ECUADOR. 
The tax Authorities of SPAIN certify that to the best of their knowledge, SUCAFESE HOLDING SL with ID 
B84434471, is a resident of SPAIN within the meaning of the SPAIN and ECUADOR tax Convention. 

Podrá consultar este certificado en la página de la Agencia Tributaria (www.agenciatributaria.gob.es) en: 

You can view this certificate at the Tax Agency's web page (www.agenciatributaria.gob.es) at: 
"Sede Electrónica/Utilidades/cotejo de documentos mediante código seguro de verificación(CSV)", 

utilizando el código seguro de verificación que se proporciona a pie de página. 

by using the secure verification code provided at the bottom of the page. 

Se expide el presente certificado a petición del interesado. 

This certificate ¡s issued at the request of the applicant. 

Documento firmado electrónicamente (Real Decreto 1671/2009) por 
la Agencia Estatal de Administración Tributaria, con fecha 10 de julio 

de 2018. Autenticidad verificable mediante Código Seguro 
Verificación YUBMCB7KEBX4BS3W en 
www.agenciatributaria.gob.es 

Document signed electronically (R.D. 1671/2009) by the Tax Agency, 
dated 10 july 2018. Authenticity verifiable YU8MCB7KEBX4BS3W on 

www.agenciatributaria.gob.es Using a secure verification code. 
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Documento firmado eleclrónicamente (R,D, 1671/2009). Aulenticidad verlticable mediante Código Seguro Verificación YU8MCB7KEBX4BS3W en www.agenciatributaria.gob.es



TESTIMONIO: YO, LUIS QUIROGA GUTIERREZ, Notario de Madrid y de su 

lustre Colegio, DOY FE: Que la presente fotocopia, que figura en el presente folio de 
papel timbrado de uso notarial, es reproducción fiel y exacta de su original. Que me 
exhiben y devuelvo. En mi residencia a once de julio de-dos mil dieciocho. 
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=FOLIO HABILITADO PARA LEGALIZACIONES POR EL ILUSTRE COLEGIO NOTARIAL DE MADRID= 
Este folio ha quedado unido con el sello de este llustre Colegio Notarial al Testimonio expedido por 

D. Luis Quiroga Gutiérrez 

Notario de Madrid 

el día 11/07/2018 

  

APOSTILLE 

(Convention de La Paga du 5 octobre 1961) 
2, Pals: SS RA NA AAA NA E 

¿Country / Pays $ 

El presente documento público 
This public document / Le présent acte pra 

2. ha sido firmado por D. Luis Quiroga Gutiérrez 
has been signed by 
a été signé par 

3. quien actúa | en calidad de NOTARIO - 
acting in the capacity of 

ci en qualité de 

  

4, y j está revestido c del sello / timbre de su NOTARÍA 
bears the seal / stamp of 

  

  

    

  

    

  

  

est revétu du sceau / timbre de 

Certificado 
Certified / Attesté 

5. en MADRID | 6. el día 16/07/2018 
atlá | the / le 

7. por el Decano del Colegio Notarial de Madrid 
by /par 

8. bajo el número N7201 /2018/047602 
No 
sous ao. 

9. Sello / timbre: JOA | 10. Firma: 
Seal / stamp: DA | Signature: ep 
Sceau / timbre: Signature : 
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Pa Esta Apostilla certifica únicamente la au. - urma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su caso, la 

A identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido. 

Ya A Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

EA des [No es válido el uso de esta Apostilla en España] 

57 a ' [Esta Apostilla se puede verificar en la dirección siguiente: https://eregister.justicia.es] 
F SS Código de verificación de la Apostilla: NA:Tirx-qziy-iaiu-41r8 

y/ This Apostile only certifes the authentiity of the signalure and the capacity of the person who has signed fhe public document, and, where appropriate, 
the identity of the seal or samp which the public document bears. 

Thís Apostille does not certify the content of the document for which it was issued. 

[This Apostille is not vatid for use anywhere within Spain] 

[To verify the issuance of this Apostille, see htips://eregister. justicia.es] 

Verification Code of the Apostille: NA:Tin-gziy-ialu-4118 

Cette Apostille atteste uniquement la véracitó de la signature, la qualité en laqueile le signataire de Vacte a agi et, le cas échéant, 

Pidentité du sceau ou timbre dont cet acte public est revétu, 

Cette Apostille ne certifie pas le contenu de l'acte pour lequel elle a été émise, 

[Cutilisation de cette Aposlilie n'est pas valable en / au Espagne] 

[Celte Apostille peut étre vériñiée á 'adresse suivanle hltps:/feregister justicia.es] 

Code de verification de 'Apostille: NA:Tirx-qziy-talu41r8


